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Даниил Квят: «Уже много 
лет планирую посетить 
Баку»
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УЧРЕДИТЕЛИ — УПРАВЛЕНИЕ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И РЕДКОЛЛЕГИЯ ГАЗЕТЫ

Kyodo News:  «Азербайджан заинтересован 
в укреплении взаимных экономических 
связей с Японией»

Влиятельное  информационное агентство Японии Kyodo 
News  распространило эксклюзивное  интервью помощ-
ника Президента Азербайджанской Республики по об-
щественно-политическим вопросам  Али Гасанова.
В интервью, распространенном на японском, англий-
ском и китайском языках, сообщается, что в ходе визита 
в Токио Али Гасанов...

Национальные стандарты позволяют 
предпринимателям вливаться 
в международную систему торговли
Государственный комитет по стандартизации, метроло-
гии и патентам Азербайджана объявил, что вводит эле-
мент электронной торговли в свою практику.
Эта система разрабатывается в рамках проекта Евро-
пейского Союза «Соответствие национальной системы 
стандартизации европейским стандартам».
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Обнародована стоимость авиабилетов 
под брендом AZALJET
Низкобюджетный бренд «Азербайджанских авиали-
ний» AZALJET начнет выполнять полеты с 28 марта 
2016 года, с вступлением в силу летнего сезонного рас-
писания.
Как объявлялось ранее, под брендом AZALJET будут 
выполняться рейсы по наиболее востребованным на-
правлениям и длительностью до 3,5 часов. 
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ООН: «Принимающие  
у себя сирийских беженцев  
страны должны обеспечить  
им гуманное обращение»
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ООН: «Принимающие 
у себя сирийских беженцев 
страны должны обеспечить 
им гуманное обращение»

В Милли Меджлисе 
заслушан доклад 
о деятельности Кабинета 
Министров в 2015 году

15 марта Президент Азербайджанской 
Республики Ильхам Алиев  прибыл с рабо-
чим визитом в Турецкую Республику.

В анкарском аэропорту Эсенбога, где 
развевались государственные флаги Азер-
байджана и Турции, в честь Президента 

Ильхама Алиева был выстроен почетный 
караул.

Президента Ильхама Алиева встречали 

высокопоставленные представители  госу-
дарства и правительства братской страны.

АЗЕРТАДЖ

Рабочий визит Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева в Турцию

Встреча в аэропорту Эсенбога в Анкаре

15 марта в Анкаре во Двор-
це Президента Турецкой 
Республики состоялась  
церемония официальной 
встречи Президента Азер-
байджанской Республики 
Ильхама Алиева.

Президент Азербайджана 
Ильхам Алиев в сопровожде-
нии кавалерийского отряда 
прибыл во Дворец Президента 
Турции.

На площади перед дворцом 
в честь Президента Ильхама 
Алиева был выстроен почет-
ный караул.

Президент Турции Реджеп 
Тайип Эрдоган встретил Пре-
зидента Азербайджана Ильха-
ма Алиева.

Под пушечные залпы в честь 
Президента Ильхама Алиева 
прозвучали государственные 
гимны Азербайджана и Турции.

Начальник почетного кара-
ула отдал рапорт Президенту 
Азербайджана.

Главы государств обошли 
строй почетного караула.

Президент Ильхам Алиев 
поприветствовал солдат.

Официальные лица Турции 
были представлены Прези-
денту Ильхаму Алиеву, члены 
делегации Азербайджана — 
Президенту Реджепу Тайипу 
Эрдогану.

Затем президенты Азер-
байджана и Турции сфотогра-
фировались для официального 
фото.

АЗЕРТАДЖ

Церемония официальной встречи
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15 марта в Анкаре после 
завершения церемонии 
официальной встречи 
состоялась встреча Пре-
зидента Азербайджанской 
Республики Ильхама Алиева 
и Президента Турецкой 
Республики Реджепа Тайипа 
Эрдогана один на один.
На встрече было выражено 

удовлетворение успешным раз-
витием дружественных и брат-
ских отношений между Азер-
байджаном и Турцией во всех 
сферах. Было подчеркнуто, что 
пятое заседание Совета стра-
тегического сотрудничества 
высокого уровня Азербайджан 
— Турция служит делу дальней-
шего углубления наших связей.

В ходе беседы был проведен 
обмен мнениями по вопросам, 
представляющим взаимный ин-
терес.

АЗЕРТАДЖ

Встреча Президента Азербайджана Ильхама Алиева 
и Президента Турции Реджепа Тайипа Эрдогана один на один

15 марта в Анкаре с 
участием Президента 
Азербайджанской Респу-
блики Ильхама Алиева 
и Президента Турецкой 
Республики Реджепа Тай-
ипа Эрдогана состоялось 
пятое заседание Совета 
стратегического сотруд-
ничества высокого уровня 
Азербайджан — Турция.

Выступая на заседании, 
Президент Турции Реджеп 
Тайип  ЭРДОГАН сказал:

— Мой дорогой брат, го-
сподин Президент Алиев!

Уважаемые члены делега-
ции!

Приветствую вас с самы-
ми искренними чувствами, 
любовью и уважением. Хочу 
особо подчеркнуть, что очень 
рад принимать вас на вашей 
второй родине — в Турции. 
От своего имени и от имени 
моего народа благодарю вас 
за солидарность, проявлен-
ную в этот тяжелый для на-
шего народа и страны день 
в связи с террористической 
атакой террориста-смертни-
ка — действительно, очень 
серьезным террористическим 
актом, совершенным в центре 
Анкары, в Кызылае, исключи-
тельно против гражданского 
населения. Сегодня Вы в под-
тверждение изречения покой-
ного Гейдара Алиева «Одна 
нация, два государства» от-
крыто продемонстрировали 
это. Уверен, что этим своим 
визитом Вы послали очень 
сильный и отчетливый мес-
седж всему миру,  в особен-
ности всем террористическим 
организациям в мире и стоя-
щим за ними силам. Еще раз 
благодарю Вас от имени моего 
народа.

Проведение нынешнего 
заседания в год 25-летия вос-
становления независимости 
Азербайджана имеет особое 
значение. Являясь первой 
страной, признавшей неза-
висимость Азербайджана, 
мы тоже, по меньшей мере, 
как вы, гордимся достигну-
тыми за 25 лет развитием и 
успехами. Очень рад предсе-
дательствовать вместе с моим 
дорогим братом, уважаемым 
Алиевым, на пятом заседании 
Совета стратегического со-
трудничества высокого уров-
ня. Желаю, чтобы проведен-

ные и предстоящие сегодня 
обсуждения принесли пользу 
нашим странам.

На встрече один на один 
мы провели обстоятельный 
обмен мнениями. Одновре-
менно члены наших делега-
ций провели встречи с колле-
гами. Через некоторое время 
наши уважаемые министры 
представят Совету результа-
ты этих встреч. Все мы видим, 
что кризисы в мировой эко-
номике все еще продолжают-
ся, финансовая стабильность 
пока не обеспечена. На фоне 
этой картины наше нынеш-
нее заседание имеет огромное 
значение и важность.

Турция является ближай-
шим стратегическим союз-
ником Азербайджана во всех 
сферах.  Хвала Всевышнему, 
наши двусторонние связи 
продолжаются на уровне, ко-
торому могут позавидовать и 
с которого могут взять при-
мер многие страны. Наше 
заседание, иншаллах, будет 
способствовать дальнейше-
му развитию и укреплению 
сотрудничества. Основными 
темами заседания определены 
энергетика, транспорт, эконо-
мика и военная безопасность, 
то есть сотрудничество в обо-
ронной сфере. Учитывая ны-

нешнюю экономическую и по-
литическую ситуацию в мире, 
хочу подчеркнуть, что эти во-
просы выбраны очень точно.

Мой дорогой брат, в по-
следние годы Азербайджан 
динамично развивается во 
всех областях. В прошлом 
году Вы грандиозно  органи-
зовали открытие первых Ев-
ропейских игр. На открытии 
мы испытали чувство гордо-
сти, не меньше, чем вы. Ин-
шаллах, мы и в этом году при-
едем в Баку для участия в 7-м 
Глобальном форуме Альянса 
цивилизаций ООН. Я также 
знаю, что Вы объявили 2016 
год «Годом мультикультура-
лизма». Как известно, в мире 
вновь активизировались та-
кие расистские тенденции, 
как дискриминация, ксено-
фобия и исламофобия. Счи-
таю, что в этом контексте 7-й 
Глобальный форум Альянса 
цивилизаций ООН, который 
вы будете принимать, пред-
ставляет очень важное зна-
чение. Мы будем работать с 
Вами в условиях тесного со-
трудничества и координации 
для того, чтобы Форум имел 
успех. Как Вам известно, мы 
будем принимать 23—24 мая в 
Стамбуле первый Всемирный 
гуманитарный саммит. Ин-

шаллах, надеюсь принять Вас 
там. 14—15 апреля в Стамбуле 
пройдет 13-й саммит Органи-
зации Исламского сотрудни-
чества. Буду очень рад видеть 
Вас и на этом саммите, так как 
вопросы, которые будут об-
суждаться на нем, представ-
ляют важное значение.

Еще один момент, которо-
му я придаю значение, связан 
с дальнейшим расширением 
деятельности и сферы влия-
ния Совета сотрудничества 
тюркоязычных государств. 
В ХХI  веке Азия становится 
центром  в экономическом и 
торговом отношении. А Кав-
казский регион, как один из 
важнейших транспортных, 
торговых и энергетических 
маршрутов между Азией и Ев-
ропой, постепенно  все боль-
ше привлекает  внимание. С 
этой точки зрения необходи-
мо решительно продолжать 
работу по восстановлению и 
усовершенствованию исто-
рического Шелкового пути. 
Азербайджан играет важную 
роль с точки зрения распо-
ложенности на пересечении 
узлов и дорог по данным про-
ектам. Мы хотим работать с 
азербайджанской стороной 
в условиях тесного сотруд-
ничества и координации во 

всех проектах, охватывающих 
логистический коридор, на-
чиная с работ, проводимых в 
портах Баку и Алят.

Другой важный вопрос — 
безопасная поставка в Евро-
пу энергетических ресурсов 
Азербайджана. Для реализа-
ции проекта «Южный газо-
вый коридор» мы эффектив-
но сотрудничаем по проекту 
TANAP. На нынешнем этапе 
значение Южного газового 
коридора еще более возросло. 
Основой же данного коридора 
является  TANAP. В этом кон-
тексте, проект должен быть 
реализован за как можно бо-
лее короткий срок.

Мы будем продолжать 
борьбу со всеми террористи-
ческими организациями, по-
сягающими на безопасность 
наших граждан, угрожающи-
ми нашей стране. Мы знаем, 
что Азербайджан поддержи-
вает нас в этом вопросе. Прие-
хав сегодня сюда, Вы доказали 
это. Вы также показали нам, 
что значит настоящая дружба 
и братство. Наш народ никог-
да не забудет это. Таким об-
разом, еще раз приветствую 
Вас и членов Вашей делегации 
и предоставляю слово Прези-
денту, моему дорогому брату 
Ильхаму Алиеву.

q q q

Президент Ильхам АЛИ-
ЕВ сказал:

— Уважаемый господин 
Президент, дорогой брат!

Хочу выразить Вам при-
знательность за гостеприим-
ство, оказанное мне и делега-
ции.

Прежде всего, хочу выра-
зить соболезнование в связи 
с гибелью людей в результа-
те чудовищного террористи-
ческого акта, совершенного 
два дня назад в Анкаре. Да 
ниспошлет Аллах терпения 
близким погибших. Этот чу-
довищный террористический 
акт потряс и нас.  Азербайд-
жанский народ, как всегда, 
находится рядом с турецким 
народом. Мы солидарны, мы 
— друзья, братья. В основе на-
ших связей лежат  единство, 
братство наших народов. Мы 
всегда рядом друг с другом и 
в радостные, и в тяжелые дни.

Как Вы сказали, в этом году 
Азербайджан отметит 25-ю 
годовщину восстановления 
независимости. Турция была 
первой страной, признавшей 
нашу независимость. С того 
дня наше сотрудничество 
углубляется, развивается, и 
сегодня оно достигло уровня 

стратегического партнерства.  
Сегодня Турция и Азербайд-
жан являются самыми близ-
кими друг другу странами в 
мировом масштабе.

Мы осуществляем серьез-
ную деятельность по многим 
сферам. Как Вы отметили, 
наше сотрудничество в обла-
сти безопасности, борьбы с 
террором, энергетики, транс-
порта, в военной, военно-тех-
нической сферах имеет пре-
красную историю, и я уверен, 
что это сотрудничество по-
степенно будет углубляться.

Нас также радует стреми-
тельное развитие Турции в 
последние годы. Турция се-
годня входит в число сильных 
стран в мировом масштабе. 
Все друзья Турции рады это-
му, в первую очередь, рад 
азербайджанский народ.

В ноябре прошлого года 
под Вашим руководством со-
стоялось заседание G20. Это 
тоже стало очередной боль-
шой победой вашей страны. 
Мы гордимся тем, что Азер-
байджан был приглашен на 
это заседание. Вы еще раз 
продемонстрировали свое 
братство, так как Вы могли 
пригласить лишь одну стра-
ну, и этой страной стал Азер-
байджан. Азербайджанский 
народ высоко ценит это.

Словом, для дальнейшего 
развития наших связей есть 
все возможности. Проекты, 
которые мы сегодня вместе 
реализуем, еще более укре-
пляют нас. В энергетической 
сфере, как Вы отметили, уже 
началась реализация проекта 
TANAP, уверен, что он будет 
своевременно выполнен. В 
2012 году в Стамбуле мы вме-
сте с Вами дали старт проекту 
TANAP. После этого на основе 
проекта TANAP появился и 
проект «Южный газовый ко-
ридор».

q q q

На заседании состоялся 
обмен мнениями о реализа-
ции осуществляемых наши-
ми странами энергетических, 
транспортных проектов, ны-
нешнем состоянии и перспек-
тивах сотрудничества в об-
ласти взаимных инвестиций, 
туризма, гуманитарной и дру-
гих сферах.

АЗЕРТАДЖ

Состоялось пятое заседание Совета стратегического 
сотрудничества высокого уровня Азербайджан — Турция
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15 марта в Анкаре после за-
вершения пятого заседания 
Совета стратегического 
сотрудничества высокого 
уровня с участием прези-
дентов Ильхама Алиева и 
Реджепа Тайипа Эрдогана 
состоялась церемония под-
писания  азербайджано-ту-
рецких документов.

«Протокол пятого заседа-
ния Совета стратегического со-
трудничества высокого уровня 
между Азербайджанской Ре-
спубликой и Турецкой Респу-
бликой» подписали Президент 
Азербайджанской Республи-
ки Ильхам Алиев и Президент 
Турецкой Республики Реджеп 
Тайип Эрдоган.

«Протокол между Прави-
тельством Азербайджанской 
Республики и Правительством 
Турецкой Республики об обме-
не военным/гражданским со-
ставом с социальной и культур-
ной целью» подписали посол 
Азербайджана в Турции Фаиг 
Багиров и начальник по лично-
му составу Генерального штаба 
Вооруженных сил Турции, кор-
пусный генерал  Илхан Талу.

«Соглашение между Прави-
тельством Азербайджанской 
Республики и Правительством 
Турецкой Республики об опла-
чиваемой трудовой деятельно-
сти членов семей сотрудников 
дипломатических представи-
тельств и консульств» подпи-

сали министр иностранных дел 
Азербайджана Эльмар Мамедъ-
яров и министр иностранных 
дел Турции Мевлют Чавушоглу.

«Соглашение между Ми-
нистерством юстиции Азер-
байджанской Республики и 
Министерством внутренних 

дел Турецкой Республики о со-
трудничестве в области судеб-
ной экспертизы» подписали 
заместитель премьер-министра 
Азербайджанской Республи-
ки Абид Шарифов и министр 
внутренних дел Турции Эфкан 
Ала.

«Соглашение между Прави-
тельством Азербайджанской 
Республики и Правительством 
Турецкой Республики о вза-
имном признании и замене 
водительских удостоверений» 
подписали заместитель пре-
мьер-министра Азербайджан-

ской Республики Абид Шари-
фов и министр внутренних дел 
Турции Эфкан Ала.

«Протокол между Прави-
тельством Азербайджанской 
Республики и Правительством 
Турецкой Республики о техни-
ческом сотрудничестве» под-

писали заместитель премьер-
министра Азербайджанской 
Республики Абид Шарифов и 
заместитель премьер-министра 
Турецкой Республики Ялчин 
Акдоган.

АЗЕРТАДЖ

Подписаны азербайджано-турецкие документы

15 марта после церемонии под-
писания документов Президент 
Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев и Президент Ту-
рецкой Республики Реджеп Тайип 
Эрдоган выступили с заявления-
ми для печати.

Заявление
Президента 

Реджепа Тайипа 
Эрдогана

— Уважаемый Президент, дорогой 
брат Ильхам Алиев.

Уважаемые члены азербайджан-
ской делегации.

Уважаемые министры, представи-
тели прессы.

Приветствую Вас с самыми теплы-
ми чувствами, любовью и почтением.

От себя лично и от имени моего 
народа хочу сказать, моему дорого-
му брату Ильхаму Алиеву и много-
уважаемым членам делегации «Добро 
пожаловать!» в нашу страну, в нашу  
столицу.

В начале выступления хочу по-
благодарить наших азербайджанских 
братьев за солидарность, которую они 
проявили, приехав в Анкару после 
террористической атаки. Сегодня мы 
должны были провести пятое заседа-
ние Совета стратегического сотруд-
ничества высокого уровня в Баку. Но 
спасибо моему брату Алиеву, который 
в связи с произошедшим сказал: «Да-
вайте, приедем мы и проведем заседа-
ние Совета стратегического сотруд-
ничества высокого уровня не в Баку, а 
— пусть и повторно — в Анкаре».

Я очень высоко оцениваю этот ви-
зит, заседание Совета стратегическо-
го сотрудничества высокого уровня с 
точки зрения демонстрации в нацио-
нальном и международном масштабе 
как нашей совместной силы, солидар-
ности в связи с произошедшим, так 
и нашего единства против всех тер-
рористических атак. Считаю заслу-
живающим одобрения проведение в 
Анкаре нынешнего заседания Совета 
стратегического сотрудничества вы-
сокого уровня, которое является еще 
одним проявлением изречения покой-
ного Гейдара Алиева «Одна нация, два 
государства». Мой брат Ильхам Алиев 
еще раз показал, что Азербайджан яв-
ляется другом нашего народа в тяже-
лый день. Выражаю ему глубокую при-
знательность за это.

Хочу, чтобы все внимательно про-
читали месседж, который здесь был 
дан. Те, кто преподносят поддержку 
террора, прикрытие террориста как 
свободу, преследуют свои политиче-
ские интересы, когда наши граждане 
еще не преданы земле, должны выне-
сти надлежащий урок из этого брат-
ского месседжа. Подобные события 
и выражаемые протесты открыто де-
монстрируют, что подлинной сутью 
вопроса являются не единство про-
странства, а единство духа и сердца. 
Хочу особо отметить здесь еще один 
момент. Совершенный в воскресенье 
террористический акт — это атака 
против всей Турции, ее 79-миллион-
ного населения.

Этой атакой террористическая ор-
ганизация еще раз продемонстрирова-
ла свой преступный и отвратительный 
облик. Целью этой атаки было посеять 
семена страха среди нашего народа, 
заставить Турцию отказаться от своих 
целей, от своего священного пути. Но 
им это не никогда не удастся сделать, 
это невозможно.

Те, кто используют террор в каче-
стве инструмента, проливают кровь 
невинных людей, никогда не смогут 
поставить Турцию на колени. Напро-
тив, они сами станут на колени. Ин-
шаллах, наш народ при поддержке 
дружественных  и братских стран пре-
одолеет и эти тяготы. Мы вместе стро-

им и построим новую Турцию.
От имени нашего народа благода-

рю всех наших азербайджанских бра-
тьев во главе с моим братом Алиевым. 
Турция тоже со всей решительностью 
продолжает и будет продолжать под-
держивать наших азербайджанских 
братьев во всех вопросах, начиная с 
вопроса удерживаемого под оккупа-
цией Нагорного Карабаха.

Уважаемые представители прес-
сы, сегодня мы провели пятое заседа-
ние Совета стратегического сотруд-
ничества высокого уровня Турция 
— Азербайджан. На этом заседании 
мы вместе обсудили энергетические, 
транспортные вопросы. Наряду с 
этим, мы обсудили сотрудничество 
в области обороны, военной сфере и 
во всех связанных с этим направле-
ниях. Только что, как вы видели, мы 
подписали шесть договоров. Одним 
из них является «Протокол между 
Правительством Азербайджанской 
Республики и Правительством Турец-
кой Республики об обмене военным/
гражданским составом с социальной 
и культурной целью». Вторым  — «Со-
глашение между Правительством 
Азербайджанской Республики и Пра-
вительством Турецкой Республики 
об оплачиваемой трудовой деятель-
ности членов семей сотрудников ди-
пломатических представительств и 
консульств», третьим — «Соглашение 

между Министерством юстиции Азер-
байджанской Республики и Мини-
стерством внутренних дел Турецкой 
Республики о сотрудничестве в обла-
сти судебной экспертизы». Четвертым 
— «Соглашение между Правитель-
ством Азербайджанской Республики 
и Правительством Турецкой Респу-
блики о взаимном признании и замене 
водительских удостоверений», пятым  
— «Протокол между Правительством 
Азербайджанской Республики и Пра-
вительством Турецкой Республики о 
техническом сотрудничестве» и ше-
стым —  «Протокол пятого заседания 
Совета стратегического сотрудниче-
ства высокого уровня между Азер-
байджанской Республикой и Турецкой 
Республикой».

Наряду со всей этой деятельно-
стью, в течение двадцати пяти лет мы, 
как турецкие братья, всегда одобряли 
и одобряем достигнутый Азербайджа-
ном уровень, его успехи. Хочу еще раз 
отдать дань памяти истинного архи-
тектора независимости Азербайджана 
покойного Гейдара Алиева. Мой до-
рогой брат Ильхам Алиев с большим 
успехом продолжил и продолжает его 
дело. Уверен, что  наше сегодняшнее 
заседание, проведенные встречи, при-
нятые решения окажут поддержку ди-
намичному развитию Азербайджана.

Только что  на встрече с моим до-
рогим братом один на один мы прове-

ли обстоятельные обсуждения. После 
этого мы провели встречу между де-
легациями. Наши министры провели 
между собой обсуждения, связанные с 
предстоящей работой. Как вам извест-
но, в течение года проводятся встре-
чи наших министров, и эти заседания 
продолжаются с участием президентов 
год в Азербайджане, а год — в Турции.

На заседании мы, естественно, име-
ли возможность обсудить, что мы мо-
жем сделать  в области борьбы с тер-
рором. Геополитические процессы в 
мировой экономике и нашем регионе, 
конечно, оказывают влияние на всех 
нас. У нас также была возможность об-
судить, какие совместные меры можно 
принять против этого.

В предстоящие дни у нас будут но-
вые встречи с господином Алиевым в 
связи с важными мероприятиями. Вы 
знаете, что будет проведен Саммит Ор-
ганизации Исламского Сотрудниче-
ства. На этом Саммите мы, иншаллах, 
вновь будем принимать его в Стамбу-
ле. Как вам известно, на повестке дня 
стоит вопрос межкультурного диало-
га, начатого нами с господином Сапа-
теро. В связи с этим 25—26 апреля я, 
иншаллах, буду в Баку. Там мы вместе 
примем участие в этих мероприятиях. 
Кроме того, мы вместе примем участие 
в других международных мероприяти-
ях, в том числе в предстоящем в конце 
этого месяца в Вашингтоне Саммите 
по ядерной безопасности, где поде-
лимся своими взглядами с междуна-
родной общественностью.

Уверен, что  в период усиления ис-
ламофобии, ксенофобии и расизма  
VII Глобальный форум Альянса циви-
лизаций пошлет из Баку важный мес-
седж миру. Поздравляю Президента 
Ильхама Алиева в связи с объявлени-
ем 2016 года «Годом мультикультура-
лизма». Кроме того, я пригласил моего 
брата Алиева на первый Всемирный 
гуманитарный Саммит, который мы 
будем принимать в мае этого года в 
Стамбуле. Надеюсь, что если его гра-
фик позволит, то мы будем там вместе.

Уважаемые представители прессы, 
как вам известно, важнейшим про-
ектом, который мы реализуем вместе 
с Азербайджаном, является TANAP. 
Дела в связи с этим стремительно 
продвигаются в соответствии с наме-
ченным планом. Мы даже стремимся 
к завершению проекта раньше наме-
ченного срока. Мы работаем в тесной 
взаимосвязи со всеми партнерами и 
в вопросе Южного газового коридо-
ра, являющегося основой TANAP. По-
здравляю Азербайджан в связи с про-
ведением 29 февраля в Баку второго 

заседания министров в рамках Кон-
сультативного совета Южного газово-
го коридора.

Проект железной дороги Баку — 
Тбилиси — Карс также является на-
шим важным проектом в транспорт-
ной сфере. Иншаллах, в декабре мы 
вместе отметим открытие проекта, ко-
торый позволит наладить железнодо-
рожное сообщение от Лондона до Пе-
кина. Таким образом, открытие этого 
грандиозного проекта станет важным 
месседжем для мира.

Что касается наших торговых свя-
зей, глобальный экономический кри-
зис и падение цен на нефть повлияли 
на темпы развития в 2015 году. Не-
смотря на это, нашей целью  остается  
15 миллиардов долларов на 2023 год. И 
для осуществления этого мы, иншал-
лах, примем необходимые меры.

Взаимное инвестирование в на-
стоящее время находится на уровне  
13 миллиардов долларов. Мы  плани-
руем, иншаллах, увеличить его  и до-
вести за пять лет до 20 миллиардов 
долларов. На нашем заседании мы, в 
частности, оценив растущий экспорт-
ный потенциал Нахчывана, решили 
приступить к совместной деятельно-
сти. Видеть нахчыванскую продук-
цию в нашей стране, использовать 
туристические возможности Нахчы-
вана — важное направление. Как вам 
известно, в Нахчыване есть много до-
стопримечательностей с точки зрения 
туризма. В этом плане, хочу особо 
напомнить здесь нашим гражданам 
о моем предложении включить На-
хчыван в свои программы поездок, в 
особенности посетить для лечения со-
ляные пещеры. Вместе с моим дорогим 
братом я побывал в соляных пещерах, 
увидел их. Поэтому я говорю не пона-
слышке, я сам видел их. Определен-
ный опыт здесь имеется.

На встречах мы еще раз обсудили 
вопросы военной промышленности и 
безопасности. Мы решили предпри-
нять некоторые конкретные шаги в 
области оборонной промышленно-
сти. Уверен, что запланированное на 
предстоящие месяцы третье турецко-
азербайджанское заседание сотрудни-
чества в оборонной промышленности 
станет хорошей возможностью с этой 
точки зрения.

Завершая на этом свое выступле-
ние, от себя лично, от имени моего 
народа еще раз выражаю признатель-
ность моему дорогому брату, господи-
ну Президенту Алиеву за проявленное 
благородство и передаю ему слово.

Президенты Азербайджана и Турции выступили 
с заявлениями для печати
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Хроника
Президенты Азербайджана 
и Турции выступили 
с заявлениями для печати

Заявление
Президента 

Ильхама Алиева
— Дорогой брат, уважаемый Президент!
Дорогие друзья!
В первую очередь, от имени азербайд-

жанского народа и государства хочу выра-
зить соболезнование братскому турецкому 
народу в связи с совершенным два дня на-
зад в Анкаре беспощадным террористи-
ческим актом. Да упокоит Аллах души по-
гибших, да ниспошлет исцеления раненым. 
Да ниспошлет Аллах терпения и выдержки 
родным и близким жертв.

Мы решительно осуждаем этот чудо-
вищный террористический акт и еще раз 
заявляем, что сегодня мы рядом с турецким 
народом. Наше единство вечно, нерушимо. 
Мы всегда находимся рядом и в радостные, 
и в тяжелые дни. Мы в Азербайджане абсо-
лютно убеждены в том, что террористиче-
ские акты, совершенные против турецкого 
народа и государства, не будут иметь ника-
ких результатов. Это не может сокрушить  
Турецкое государство, повлиять на волю 
турецкого народа и заставить Турцию свер-
нуть с правого пути.

Вот уже двадцать пять лет Турция и 
Азербайджан демонстрируют единство, со-
лидарность. Двадцать пять лет назад  Азер-
байджан восстановил государственную 
независимость, и Турция стала первым 
государством, которое нас признало. Мы 
никогда не забудем этого. Это, по существу, 
было рекомендацией и другим странам, и 
после того начался стремительный про-
цесс признания Азербайджана как незави-
симого государства.  На протяжении этих 
лет мы успешно сотрудничаем во всех об-
ластях. Сегодня Турция и Азербайджан яв-
ляются самыми близкими друг другу стра-
нами в мировом масштабе. В основе наших 
связей лежат единство, братство двух наро-
дов. Это — главный вопрос, на этом фун-
даменте мы строим величественное здание 
нашей дружбы, братства.

Как отметил мой дорогой брат, мы 
успешно сотрудничаем во всех областях. 
Подписанные сегодня здесь документы, 
проведенные переговоры еще раз демон-
стрируют наше единство. Мы постоянно 
поддерживаем друг друга в международ-
ной плоскости. Мы очень рады, что Турция 
превратилась в силовой центр в мировом 
масштабе. Благодаря неутомимой деятель-
ности моего дорогого брата Турция смогла 
в последние годы подняться на высокие 
вершины. Роль Турции в мире повышается, 
ее позиции укрепляются. Нас радуют до-
верие и симпатия, с которыми мировое со-

общество относится к Турции.
Неслучайно, в ноябре прошлого года 

Турция принимала «Большую двадцат-
ку». Нас радует то, что Турция пригласила 
Азербайджан на это престижное меропри-
ятие. Турция могла пригласить одну стра-
ну, и этой страной стал Азербайджан. Мой 
дорогой брат, хочу еще раз выразить лично 
Вам и всему турецкому народу признатель-
ность за это братство.

Чем сильнее будет Турция, тем сильнее 
будем мы. Наша сила в единстве, мы нахо-
димся вместе, рядом друг с другом во всех  
международных вопросах. Турция всегда 
поддерживала справедливое урегулирова-
ние армяно-азербайджанского, нагорно-
карабахского конфликта  в соответствии с 
нормами международного права, эта под-
держка оказывается и сегодня. Террито-
риальная целостность Азербайджана на-
рушена, она должна быть восстановлена, 
решения и резолюции, принятые междуна-
родными организациями, должны быть вы-
полнены. В этом вопросе мы столкнулись с 
двойными стандартами, и поддержка, ока-
зываемая таким крупным государством, 
как Турция, очень важна для нас.

Нас объединяет военное сотрудни-
чество. Недавно наши военные провели 
совместные учения. Это тоже стало пре-
красной традицией. Углубляется сотруд-
ничество в военно-технической сфере. Мы 
уже приобретаем у Турции различную во-
енную технику, вооружение. Успехи Тур-
ции в этой области, конечно, укрепляют и 
оборонный потенциал Азербайджана.

Как отметил мой дорогой брат, нас объ-
единяют энергетические проекты. В 2012 
году именно Турция и Азербайджан дали 
старт проекту TANAP. Если бы в то время 
мы не дали старт проекту TANAP, то сегод-
ня не мог быть реализован проект «Южный 
газовый коридор». Сегодня Турция и Азер-
байджан играют ведущую роль в реализа-
ции данного коридора. Мы постараемся 
своевременно реализовать этот трансна-
циональный проект, требующий крупных 
финансовых  средств. Уверен, что через  
2 года мы отметим открытие проекта 
TANAP. Кстати, мы вместе заложили в го-
роде Карс фундамент этого проекта.

Проект, совместно реализуемый нами в 
транспортной сфере, соединяет континен-
ты. Сегодня данный вопрос широко обсуж-
дался, и в транспортной сфере существуют 
уже новые возможности. Они изучаются. 
Мы очень хотели бы, чтобы количество 
грузов, поступающих из Турции, возрос-
ло, чтобы они транспортировались через 
территорию Азербайджана в различных 
направлениях. Для достижения этого уже 
предпринимаются практические шаги.

Турции принадлежит особая роль в углу-
блении межкультурного диалога. Как отме-
тил уважаемый  Президент, в следующем 

месяце в Баку состоится Глобальный форум 
Альянса цивилизаций. Инициатором этого 
форума также является уважаемый Прези-
дент Реджеп Тайип Эрдоган. Вклад Турции, 
Азербайджана в мировую культуру высоко 
оценивается на мировой арене. Мы вместе, 
совместными усилиями ведем борьбу с ис-
ламофобией. Сегодня исламофобия пре-
вратилась в некоторых странах  в государ-
ственную политику. К сожалению, многие 
медиаструктуры проводят целенаправлен-
ную кампанию против Ислама, исламской 
культуры, наших обычаев и традиций. Мы 
видим попытки запятнать, очернить Ислам, 
отождествить его с террором. Это невы-
носимо. Это может привести и уже приво-
дит к межцивилизационным проблемам в 
мире. Сегодня мы видим кризис беженцев. 
И вновь основная нагрузка здесь прихо-
дится на Турцию. Уже несколько месяцев 
Турция бескорыстно размещает на своей 
территории миллионы беженцев и пересе-
ленцев, расходует на это крупные средства. 
Как страна, пострадавшая от гуманитарной 
катастрофы, мы знаем, какой это тяжелый 
вопрос. В начале 1990-х годов Азербайджан 
столкнулся с гуманитарной катастрофой, 
возникшей в результате армянской оккупа-
ции.

Сегодня, когда эти переселенцы, спасая 
свои жизни, устремляются в Европу, по-
смотрите, что их там ждет. Их достоинство 
унижают, их оскорбляют, сажают в клетки, 
распространяют о них несусветную ложь. 
А где же общечеловеческие ценности, демо-
кратия, права человека, милосердие?! Мы 
не видим этого. Поэтому Турция и Азер-
байджан относятся  к тем странам, которые 
возвышают свой  голос. Мы не можем оста-
ваться безучастными к горькой судьбе этих 
людей. От имени азербайджанского народа 
хочу еще раз выразить признательность ру-
ководству Турции за то, что оно приняло 
на себя тяжелый груз. Турция еще раз  про-
демонстрировала всему миру, как  можно с 
честью преодолеть кризис беженцев.

Словом, связи между нами, можно ска-
зать, охватывают все сферы. Хочу еще раз 
отметить, — считаю и уверен, что  с этим 
мнением согласится каждый как в Турции, 
так и в Азербайджане, — сегодня в миро-
вом масштабе нет стран, которые были бы 
привязаны друг к другу так,  как Турция и 
Азербайджан. Это единство — наше наци-
ональное достояние. Мы бережем и будем 
беречь его. Уверен, что в предстоящие годы 
мы одержим еще более внушительные по-
беды.

Хочу еще раз выразить признательность 
за гостеприимство, оказанное мне и делега-
ции. Желаю братскому турецкому народу 
счастья, мира,  спокойствия, новых побед.

Спасибо.

АЗЕРТАДЖ

 03

15 марта от имени Президента Турец-
кой Республики Реджепа Тайипа Эрдога-
на был устроен прием в честь Президен-

та Азербайджанской Республики Ильхама 
Алиева.

АЗЕРТАДЖ

15 марта завершился рабочий визит Прези-
дента Азербайджанской Республики Ильха-
ма Алиева в Турецкую Республику.
В международном аэропорту Анкары Эсенбо-

га, где развевались государственные флаги двух 
стран, в честь Президента Азербайджана был вы-
строен почетный караул.

Президента Ильхама Алиева провожал Прези-
дент Турции Реджеп Тайип Эрдоган.

Начальник почетного караула отдал рапорт 
главе нашего государства.

Президент Ильхам Алиев приветствовал от-
ряд почетного караула.

Президент Азербайджана Ильхам Алиев и 
Президент Турции Реджеп Тайип Эрдоган побесе-
довали за чаем в самолете.

АЗЕРТАДЖ

В честь высокого гостя

Визит завершен
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15 марта состоялось очередное 
заседание весенней сессии Мил-
ли Меджлиса Азербайджанской 
Республики.
На заседании в соответствии с 

Конституцией был заслушан ежегод-
ный доклад о деятельности Кабинета 
Министров Азербайджанской Респу-
блики в 2015 году.

На заседании сначала минутой 
молчания была почтена память погиб-
ших в результате террористического 
акта, совершенного в Турции 13 марта. 
Затем была утверждена повестка дня.

Председатель Милли Меджлиса 
Огтай Асадов рассказал об успехах, 
достигнутых в экономике страны в 
прошлом году.

Огтай Асадов сказал, что в про-
шлом году в мировой экономике еще 
более усилились негативные тенден-
ции, намного ослабилась экономиче-
ская активность. Разумеется, что эти 
негативные тенденции не миновали 
и Азербайджан. Целенаправленная 
политика, проводимая Президентом 
Ильхамом Алиевым, свела к миниму-
му эти негативные тенденции. Рост 
внутреннего валового продукта в 1,1 
процента можно считать приемлемым 
в нынешних условиях. Рост целиком 
приходится на долю ненефтяного сек-
тора.

Председатель парламента сказал, 
что Азербайджан всегда был привле-
кателен для вложения инвестиций. В 
прошлом году это проявилось еще раз. 
В прошлом году в реализацию инфра-
структурных проектов в нашей стране 
были вложены средства в размере до 
16 миллиардов манатов. 56 процентов 
этих средств были обеспечены за счет 
внутреннего финансирования. В про-
шлом году в нефтяной сектор страны 
было выделено 7,1 миллиарда, ненеф-
тяной сектор — 8,8 миллиарда манатов 
инвестиций. Это создало благоприят-
ные условия для развития предприни-
мательства в ненефтяном секторе.

Было отмечено, что в 2015 году 
Азербайджан осуществил торговые 
операции с 165 странами мира. 47 про-
центов этого оборота и 60 процентов 
экспорта приходятся на долю стран 
Европейского Союза.

Председатель Милли Меджлиса 
подчеркнул, что слушание в парла-
менте ежегодного отчета Кабинета 
Министров способствует укреплению 
связей между органами государствен-
ной власти, оперативному рассмотре-
нию и решению вопросов социально-
экономического развития. В прошлом 
году во время обсуждения отчета 
предложения, выдвинутые депутата-
ми Милли Меджлиса, были внима-
тельно рассмотрены правительством. 
Большинство этих предложений были 
расценены как практические вопро-
сы в дальнейшей деятельности самого 
правительства и нашли отражение в 
отчете.

Затем премьер-министр Азербайд-
жанской Республики Артур Раси-заде 
выступил с отчетом о деятельности 
Кабинета Министров в 2015 году.

Выступление
премьер-министра 
Артура Раси-заде

— Уважаемый председатель.
Уважаемые депутаты.
Демократические и справедливые 

выборы, проведенные в Милли Мед-
жлис в 2015 году, стали важным со-
бытием в общественно-политической 
жизни страны, еще раз подтвердили 
поддержку народом внутренней и 
внешней политики, проводимой под 
руководством Президента Азербайд-
жанской Республики Ильхама Алиева.

Пользуясь случаем, поздравляю 
каждого из вас с избранием в депута-
ты парламента, желаю успехов в дея-
тельности.

2015 год запомнится как праздник 
европейского спорта. Первые Евро-
пейские игры, успешно проведенные 
на высоком уровне, продемонстриро-
вали возрастающий потенциал нашей 
страны. Многочисленные спортивные 

дворцы и сооружения для проведения 
Игр, строительство которых было за-
вершено за короткий период в соот-
ветствии с современными требовани-
ями, внесут большой вклад в будущее 
развитие спорта.

Уважаемые депутаты.
В речи главы государства на засе-

дании Кабинета Министров, посвя-
щенном итогам прошлого года, дан 
подробный анализ проделанной рабо-
ты, определены приоритетные задачи, 
предстоящие в 2016 году, и пути даль-
нейшего развития. Поручения Прези-
дента Ильхама Алиева по основным 
направлениям реформ, проводимым в 
соответствии с новыми глобальными 
вызовами, приняты правительством 
в качестве программы действий в ны-
нешнем году и ближайшем будущем.

В отчетном году стоимость вну-
треннего валового продукта, явля-
ющегося основным экономическим 
показателем, в реальном выражении 
увеличилась на 1,1 процента. При-
мечательно, что рост в ненефтяной 
промышленности составил 10 про-
центов. Более 55 процентов средств 
в размере 16 миллиардов манатов, 
направленных в основной капитал, 
приходятся на долю ненефтяного  
сектора.

Среднемесячная зарплата повыси-
лась на 5 процентов, доходы населения 
— на 5,7 процента, годовая инфляция 
зарегистрирована на уровне 4 процен-
тов.

Несмотря на трудности в финан-
совом и денежном секторах, основной 
задачей правительства и Центрально-
го банка было сохранение инфляции 
на уровне однозначной цифры, и это 
обеспечено.

Наряду с этим, следует отметить, 
что необходимость сохранения ма-
кроэкономического баланса и конку-
рентоспособности экономики в связи 
со снижением в  значительной степе-
ни валютных поступлений в страну в 
2015 году обусловила необратимость 
девальвации маната.

В прошлом году уровень выполне-
ния доходов государственного бюд-
жета дал возможность для финанси-
рования в полном объеме основных 
государственных программ и проек-
тов, имеющих приоритетное значение.

Было уделено особое внимание 
улучшению условий жизни мало-
обеспеченной прослойки населения. 
Был увеличен среднемесячный раз-
мер адресной государственной соци-
альной помощи на одну семью, с этой 
целью были в целом израсходованы 
средства в размере более 197 милли-
онов манатов. Рост среднемесячного 
размера трудовых пенсий составил 
2,4 процента. Лицам, пользующимся 
льготами, были предоставлены 427 
квартир и частных домов, 400 человек 
обеспечены легковыми автомобилями 
за государственный счет. За последние 
два года более чем в 3 раза увеличился 
среднемесячный размер социальных 
пособий, в том числе пособий по ин-
валидности.

В целях улучшения условий жизни 
беженцев и вынужденных переселен-
цев были заложены 5 поселков совре-
менного типа, 15 тысяч вынужденных 
переселенцев обеспечены новыми 
квартирами, сданы другие социаль-

ные объекты.
На решение социальных проблем 

беженцев и вынужденных переселен-
цев в целом израсходованы средства в 
размере 430 миллионов манатов.

На выполнение третьей Государ-
ственной программы по социально-
экономическому развитию регионов, 
занимающей значимое место в разви-
тии экономики и повышении жизнен-
ного уровня населения, в течение года 
за счет всех источников были направ-
лены средства в размере 3,6 миллиарда 
манатов. В этой Программе в качестве 
приоритетов поставлены создание 
промышленных парков и кварталов, 
логистических центров, крупных 
фермерских хозяйств, открытие но-
вых перерабатывающих предприятий 
и новых рабочих мест, дальнейшее 
повышение уровня производствен-
ной и социальной инфраструктуры. 
Так, в прошлом году была проделана 
большая работа по реконструкции 
производственной и социальной ин-
фраструктуры, проложены более 400 
километров дорог республиканского и 
местного значения, до 600 километров 
проселочных дорог. В районах сданы в 
эксплуатацию 2 электростанции, уста-
новлены или отремонтированы десят-
ки подстанций, проложены тысячи 
километров электрических и газовых 
линий, 430 населенных пунктов обе-
спечены природным газом. В большом 
количестве построены или капиталь-
но отремонтированы школы и дет-
ские сады, объекты здравоохранения, 
культуры, спорта. В четырех городах 
завершен проект по водоснабжению, 
проложены сотни километров новых 
водопроводных и канализационных 
линий, в 58 селах, расположенных на 
берегу рек, установлены водоочист-
ные сооружения модульного типа.

В последние годы проделана значи-
тельная работа по развитию и развет-
влению ненефтяного сектора, достиг-
нуты заметные успехи. Объявление 
2014 года «Годом промышленности», 
утверждение и начало выполнения 
Государственной программы по раз-
витию промышленности в 2015—2020 
годах, придало динамизм процессу 
индустриализации в стране. Наря-
ду с традиционными, в этом секто-
ре были созданы и развиты новые 
космическая, оборонная, альтерна-
тивной энергии, судостроительная 
сферы и другие, начали действовать 
многочисленные современные про-
изводственные и перерабатывающие 
предприятия. В целом, в течение года 

было создано 269 промышленных  
предприятий.

Создание в предыдущие годы мно-
гочисленной производственной и со-
циальной инфраструктуры является 
одним из основных факторов, обусло-
вивших  развитие ненефтяного сек-
тора. Хотя некоторые из наших оппо-
нентов не хотят признать этого, факты 
более точно отражают реалии. Так, за 
последние двенадцать лет в различ-
ных регионах страны было построено 
и сдано в эксплуатацию 25 электро-
станций, проложено свыше 10 тысяч 
километров электролиний, возведе-
но или реконструировано более 1500 
подстанций. Уровень газификации в 
регионах доведен до  80 процентов. 
За минувший период построены и об-
новлены свыше 10 тысяч километров 
автомобильных дорог республикан-
ского и местного значения, построе-
ны и сданы в эксплуатацию 421 новых 
мостов, дорожных узлов, переходов и 
туннелей.

Придавалось особое значение об-
новлению и расширению социальной 
инфраструктуры, построено или от-
ремонтировано до 3 тысяч школ, око-
ло 600 больниц, возведено большое 
количество культурных и спортивных 
объектов. В целях улучшения снабже-
ния населения питьевой водой реа-
лизованы крупномасштабные водные 
проекты, в 384 населенных пунктах 
установлены водоочистные сооруже-
ния.

В 2004—2015 годах были заложе-
ны 89 современных поселков и жи-
лых комплексов для беженцев и вы-
нужденных переселенцев, улучшены 
жилищно-бытовые условия 225 тысяч 
человек. На решение их социальных 
проблем в целом израсходованы сред-
ства в размере 4,6 миллиарда манатов.

Если бы в течение этих лет не была 
создана отмеченная выше производ-
ственная и социальная инфраструкту-
ра, не могло бы быть и речи о каком-
либо развитии, в том числе развитии 
ненефтяного сектора. Именно благо-
даря этой конкретно осуществленной 
работе и позитивным результатам, 
достигнутым в других сферах, в про-
шлом году стало возможно довести 
до 70 процентов удельный вес данного 
сектора во внутреннем валовом про-
дукте.

В отчетном году были расшире-
ны меры по поддержке предприни-
мательства, предприняты серьезные 
шаги по дальнейшему улучшению 
бизнес-среды. В результате количе-

ство коммерческих организаций, за-
нимающихся предпринимательской 
деятельностью, увеличившись на 10,7 
процента, превысило 84 тысячи. Кро-
ме того, число индивидуальных пред-
принимателей, увеличившись на 11 
процентов, достигло 577 тысяч.  В то 
же время, проверки, проводимые в 
этой сфере, приостановлены сроком 
на два года. Утверждены «Критерии 
крупного, среднего и малого пред-
принимательства», намного снижено 
количество видов деятельности, тре-
бующих лицензию. Началась выдача 
лицензий в бессрочном и упрощенном 
порядке, эта работа поручена цен-
трам ASAN xidmяt для обеспечения  
прозрачности.

В прошлом году Национальным 
фондом помощи предприниматель-
ству были выданы до 250 миллионов 
манатов льготных кредитов более  
5 тысячам предпринимателей. Боль-
шая часть — 64 процента из них при-
ходится на долю регионов. Общая 
сумма кредитов, предоставленных в 
2004—2015 годах субъектам предпри-
нимательства на льготных условиях, 
составила 1,7 миллиарда манатов.

Уважаемые депутаты.
Нефтяной сектор многие годы был 

основной сферой экономики страны, 
и уверен, что будет занимать значи-
мое место и впредь. В прошлом году 
была проделана важная работа в этом 
экономическом сегменте. Так, прове-
дена интенсивная работа по проектам 
международного значения в рамках 
Южного газового коридора. Таким об-
разом, был дан старт второму этапу 
разработки месторождения «Шахде-
низ», расширению Южно-Кавказского 
трубопровода, реализации проектов 
TANAP и TAP. Несомненно, что эти 
проекты в долговременной перспек-
тиве будут служить стремительному 
развитию азербайджанской эконо-
мики, улучшению благосостояния  
народа.

В целях повышения объема и ка-
чества продукции нефтепереработки 
началась работа по реконструкции 
Бакинского нефтеперерабатывающего 
завода имени Гейдара Алиева.

Продолжилось строительство кар-
бамидного завода, производственных 
участков полипропилена и высоко-
плотного полиэтилена производствен-
ной мощностью 300 тысяч тонн в год, 
являющихся новой сферой в химиче-
ской промышленности.

Объявление главой государства 
2015 года «Годом сельского хозяйства» 
с учетом значения продовольственной 
безопасности и расширения экспорт-
ных возможностей страны, придало 
серьезный импульс развитию этой 
сферы.

Производство сельскохозяйствен-
ной продукции по сравнению с про-
шлым годом в стоимостном выраже-
нии увеличилось на 6,6 процента. В 
растениеводстве рост составил 11,3 
процента, в животноводстве — 2,5 
процента, достигнуты высокие ре-
зультаты в производстве зерна, мяса, 
молока, фруктов, картофеля и овощей. 
В течение года объем экспорта плодо-
овощной продукции, повысившись на 
7,2 процента, достиг 312 миллионов 
долларов США.

На 25 процентов увеличен размер 

помощи, предоставляемой за счет 
средств государственного бюджета 
производителям сельскохозяйствен-
ной продукции по топливу и мотор-
ным маслам. Это повышение, а также 
субсидия, выдаваемая за льготную 
продажу минеральных удобрений, от-
носится и к физическим, и юридиче-
ским лицам, проводящим повторные 
посевы. На стоимость гербицидов, 
реализуемых производителям сель-
скохозяйственной продукции, приме-
няется льгота в объеме 70 процентов.

В целях удовлетворения потреб-
ности производителей продукции в 
высококачественных семенах создан 
Государственный семенной фонд. В 
Хачмазском, Губинском и Гейгельском 
районах в качестве пилотного проекта 
началось применение информацион-
ной системы «Электронное сельское 
хозяйство». За счет средств в размере 
70,6 миллиона манатов, выделенных 
из государственного бюджета, и 39,4 
миллиона манатов, полученных от де-
ятельности, Открытое Акционерное 
Общество «Агролизинг» обеспечивает 
производителей сельскохозяйствен-
ной продукции минеральными удо-
брениями, пестицидами, техническим 
и технологическим оборудованием, 
оказывает различные агротехниче-
ские услуги.

Шамкирчайское водохранилище, 
строительство которого завершено, 
создаст возможность для обеспечения 
водой тысяч гектаров земель прилега-
ющих районов, передачи в оборот но-
вых орошаемых участков.

В прошлом году на улучшение 
водоснабжения и мелиоративного 
состояния земельных участков, ре-
монтно-восстановительные работы 
на ирригационных системах из всех 
источников были направлены сред-
ства в размере свыше 490 миллионов 
манатов.

Как известно, транспортный сек-
тор имеет особое значение для эко-
номики. Именно по этой причине в 
последние годы в эту сферу вложены 
большие инвестиции, осуществляют-
ся крупные инфраструктурные про-
екты регионального и местного значе-
ния. Так, будут повышены транзитные 
возможности для усиления функцио-
нирования транспортных коридоров 
Север — Юг, Восток — Запад. Сдача 
в эксплуатацию первого этапа Бакин-
ского международного морского тор-
гового порта, завершение строитель-
ства железной дороги Баку — Тбилиси 
— Карс, транспортировка грузов тран-
зитом в большом объеме с территории 
страны принесут не только экономи-
ческие, но и политические дивиденды.

Уважаемые депутаты, как всегда, 
было уделено особое внимание ар-
мейскому строительству, укреплению 
материально-технической базы Воо-
руженных сил, развитию военно-про-
мышленного потенциала, постоянно 
находящихся на повестке дня Прези-
дента Азербайджанской Республики 
— Верховного Главнокомандующего 
Вооруженными силами. Основная 
причина этого заключается в неурегу-
лированности до настоящего времени 
армяно-азербайджанского, нагорно-
карабахского конфликта. 

В Милли Меджлисе заслушан доклад 
о деятельности Кабинета Министров в 2015 году
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Влиятельное  информаци-
онное агентство Японии Kyodo 
News  распространило эксклю-
зивное  интервью помощника 
Президента Азербайджанской 
Республики по общественно-
политическим вопросам  Али 
Гасанова.

В интервью, распространен-
ном на японском, английском и 
китайском языках, сообщается, 
что в ходе визита в Токио Али 
Гасанов  вручил официально-
му представителю правитель-
ства приглашение Президента  
Ильхама Алиева премьер-ми-
нистру Японии Синдзо Абэ  
посетить с  официальным ви-
зитом Азербайджан.  Цитируя 
Али Гасанова, агентство отме-
чает, что  помощник Президен-
та Азербайджана подчеркнул 
важный вклад, который внесет 
визит премьер-министра Япо-
нии в развитие экономического 
сотрудничества между двумя 
странами.  Сообщалось, что  за 
период, прошедший после вос-
становления Азербайджаном 
независимости в 1991 году, ни 
один из японских премьер-ми-
нистров не посещал эту страну.

В интервью говорится об  
упрощении с февраля текущего 
года Азербайджаном визового 
режима для граждан Японии,  
отмечается, что для этого доста-
точно обратиться в Междуна-
родном аэропорту Гейдар Али-
ев. Отмечено, что  целью этого 
является  привлечение японских 
бизнесменов в страну для осу-
ществления взаимного обмена и  
вложения инвестиций.

Япония является страной-
донором, реализующим гранто-
вые проекты в Азербайджане, 

для этих целей только в 2013 
году было выделено 42,9 мил-
лиона долларов.  По данным  
правительства Японии,  в 2015 
году экспорт в Азербайджан  из 
Страны восходящего солнца со-
ставил 8,9 миллиарда йен (при-
мерно 78,2 миллиона долларов).   
Подчеркнуто, что для роста 
объема импорта имеется боль-
шой потенциал.

Говоря о богатых природных 
ресурсах Азербайджана,  Али 
Гасанов сообщил, что  резкое 
падение цен на нефть привело к 
девальвации маната. Несмотря 
на это,  наша страна с 2018 года  
будет экспортировать в Европу  
природный газ, и с этой целью 
продолжается реализация про-
екта ТАР.

В интервью  предоставле-
на информация  о реализации 
Азербайджаном  проектов по 
созданию  также транспортно-

коммуникационных линий и   
железнодорожной линии, со-
единяющей Баку с  Восточной 
Турцией.  Отмечено, что этот 
проект завершится в августе—
сентябре текущего года. Под-
черкнуто, что именно в резуль-
тате запуска данного проекта 
Азербайджан станет мостом, 
соединяющим Японию с Евро-
пой посредством Китая и стран 
Центральной Азии. Этот мост 
будет охватывать не только же-
лезнодорожные линии, но и   
морской путь.

Напомним, что  после интер-
вью  Али Гасанов, встретившись 
с руководителем аппарата пре-
зидента  агентства  Kyodo news  
Сигеюки Йошидой, подчеркнул 
важность интенсификации ин-
формационного обмена между  
дружественными странами.

АЗЕРТАДЖ

Kyodo News: «Азербайджан заинтересован 
в укреплении взаимных экономических 
связей с Японией»

Эта мысль была подчеркнута помощником 
Президента Азербайджана Али Гасановым в интервью 

влиятельному информационному агентству Японии
Противоположная сторона 

вновь тянет время и уклоня-
ется от решения проблемы, а 
соответствующие международ-
ные структуры демонстрируют 
несправедливую и противо-
правную позицию. С учетом 
этого предпринимаются очень 
важные меры по обеспечению 
армии современным вооруже-
нием и боеприпасами, посто-
янному повышению боеспособ-
ности Вооруженных сил. Еще 
одним свидетельством этого 
являются весомые ответы в 
последнее время наших Воору-
женных сил на военные прово-
кации стороны-оккупанта.

С целью улучшения обе-
спечения военнослужащих по-
строены и сданы в эксплуата-
цию новые воинские части и 
городки, 1500 офицерских се-
мей обеспечены квартирами.

Средства, поступившие в 
Фонд помощи Вооруженным 
силам в качестве пожертвова-
ний представителями различ-
ных слоев общества, увеличив-
шись, превысили 70 миллионов 
манатов.

В целом, на финансирова-
ние всех работ, связанных с Во-
оруженными силами, выделены 
средства в размере 3,3 миллиар-
да манатов.

Предприятия военной про-
мышленности произвели и 
передали Вооруженным силам 
стрелковое оружие, боепри-
пасы, военную технику, инже-
нерно-технические средства 

различного вида и другую про-
дукцию оборонного назначе-
ния. Отрадно, что сегодня на 
предприятиях военно-про-
мышленного комплекса про-
изводится более тысячи видов 
продукции оборонного назна-
чения.

Уважаемые депутаты, в це-
лом эти позитивные результаты 
достигнуты за один год на фоне 
протекающих в мире чрезвы-
чайно сложных процессов. 
Резкое падение цены на нефть 
и геополитические противо-
стояния между государствами 
создали на международной аре-
не полную противоречий, не-
стабильную ситуацию. Обеспе-
чение в такое время развития 
экономики страны и успешное 
достижение основных макро-
экономических показателей не 
так легко. Несомненно, что эти 
достижения стали возможны 
благодаря экономическому и 
финансовому потенциалу, за-

ложенному в предыдущие годы, 
продуманной и последователь-
ной политике, проводимой 
под руководством Президента  
Ильхама Алиева.

Считаю, что с учетом гло-
бальных процессов, протекаю-
щих сегодня в мире, единствен-
ной целью государственных 
органов республики, всех 
здоровых сил должно быть 
сохранение существующей 
общественно-политической 
стабильности, продолжение 
экономического развития, по-
вышение уровня благососто-
яния народа, восстановление 
территориальной целостности 
страны.

Уверен, что под руковод-
ством Президента Азербайд-
жанской Республики Ильха-
ма Алиева мы достигнем этой 
цели.

Благодарю за внимание.
q q q

Затем состоялись прения по 
отчетному докладу.

Заместитель председателя 
Милли Меджлиса Бахар Мура-
дова отметила, что в центре со-
циальной политики, проводи-
мой в Азербайджане, находится 
человеческий фактор. Вся рабо-
та, проводимая в нашей стране, 
служит улучшению благососто-
яния азербайджанских граж-
дан, их прекрасному будущему, 
укреплению нашего общества и 
государства.

Бахар Мурадова сказала, 
что, наряду с этим, в прошлом 
году были созданы новые воз-
можности для решения ряда 

проблем. А это связано с паке-
том реформ, проводимых азер-
байджанским правительством 
под руководством главы госу-
дарства Ильхама Алиева в эко-
номической, социальной и дру-
гих сферах. «Считаю, что эти 
реформы, начатые в 2015 году 
и стремительно продолжаю-
щиеся в 2016 году, создадут 
возможность для устранения 
большинства из существую-
щих проблем», — сказала она.

Говоря о шагах, предприни-
маемых по улучшению условий 
жизни людей, проживающих на 
линии соприкосновения войск, 
Бахар Мурадова отметила, что, 
несмотря на трудности, соз-
данные девальвацией маната, 
выделены средства в размере 
48 миллионов манатов на стро-
ительство поселка финского 
типа, возводимого на террито-
рии Физулинского района. Из 
правительственного фонда уже 
выделены средства в размере 1 

миллиона 600 тысяч манатов 
на начало этого проекта, завер-
шена предварительная работа.

Заместитель председателя 
Милли Меджлиса отметила, 
что в прошлом году в Азер-
байджане успешно продолжа-
лось армейское строительство, 
еще более укрепилась воинская 
дисциплина. Выделенные из 
бюджета в этих целях средства 
в размере 3,3 миллиарда мана-
тов израсходованы на укрепле-
ние материально-технической 
базы армии, улучшение соци-
ального положения военнослу-
жащих. А это отчетливо про-
явилось при предотвращении 
вражеских провокаций. Все это 

повышает веру азербайджан-
ского народа в нашу армию. 
«Производимое у нас оружие 
и боеприпасы оборонного на-
значения демонстрируются на 
международных выставках»,— 
сказала Бахар Мурадова.

Другие депутаты также 
признали отчет Кабинета Ми-
нистров за 2015 год удовлет-
ворительным. Было отмечено, 
что отчет свидетельствует о 
плодотворной деятельности 
азербайджанского правитель-
ства. Итоги по всем сферам 
проанализированы в отчете 
достаточно отчетливо, об-
ширно и обстоятельно. А это 
создает возможность для под-
робного прогнозирования мер, 
которые будут реализованы в  
перспективе.

Было подчеркнуто, что по 
сравнению с 2014 годом увели-
чился объем внутреннего ва-
лового продукта. На фоне рез-
кого снижения цены на нефть 
на мировом рынке повышение 
объема производства в ненеф-
тяной промышленности на 8,4 
процента является очень важ-
ным фактором. В частности, 
рост производства пищевой 
промышленности на 2,9 про-
цента, строительных материа-
лов — на 6,3 процента, готовых 
металлических изделий — на 
54,1 процента является важ-
ным показателем. В прошлом 
году в Азербайджане на осно-
ве передовых технологий были 
созданы новые промышленные 
сферы, успешно выполнены 
проекты по экономической и 
социальной инфраструктуре.

Говоря об успехах, достиг-
нутых Азербайджаном в про-
шлом году на международной 
арене, депутаты отметили, что 
одним из самых больших до-

стижений нашей страны было 
успешное проведение первых 
Европейских игр.

После обсуждений отчет о 
деятельности Кабинета Мини-
стров в 2015 году был вынесен 
на голосование и принят.

Затем на заседании Милли 
Меджлиса был обсужден за-
конопроект Азербайджанской 
Республики в третьем чтении 
«О лицензиях и разрешениях».

Было отмечено, что этот 
законопроект определяет 
правовые, экономические и 
организационные основы ре-
гулирования системы лицен-
зирования и разрешения в 
связи с осуществлением пред-

принимательской деятельно-
сти в Азербайджане. В то же 
время это даст значимые ре-
зультаты в дальнейшем улуч-
шении предпринимательской 
среды, устранении препят-
ствий, создании новых хозяй-
ственных субъектов.

Далее было выражено от-
ношение к законопроекту 
во втором и третьем чте-
нии «О реализации на осно-
ве специального финанси-
рования инвестиционных 
проектов, связанных со строи-
тельными и инфраструктурными  
объектами».

Было отмечено, что законо-
проект, состоящий из трех глав 
и 13 статей, определяет право-
вые и экономические основы 
осуществления инвестицион-
ных проектов, связанных со 
строительными и инфраструк-
турными объектами, на основе 
специального финансирова-
ния.

Законопроект определяет 
правовые основы привлечения 
инвестиций в строительство, 
управление и сдачу мостов и 
туннелей, водохранилищ, оро-
сительных систем, новостных 
и конференц-центров, объ-
ектов образования, здраво-
охранения, культуры, зданий 
коммерческого назначения, 
промышленных, технологиче-
ских, агропарков, особых эко-
номических зон и других ин-
фраструктурных проектов на 
основе финансирования в со-
ответствии с моделью «Строй, 
управляй, сдавай» (СУС).

После обсуждений оба за-
конопроекта были вынесены 
на голосование и приняты.

АЗЕРТАДЖ

В Милли Меджлисе заслушан доклад 
о деятельности Кабинета Министров 
в 2015 году
 05

С учетом глобальных процессов,  
протекающих сегодня в мире, единственной 
целью государственных органов республики, 
всех здоровых сил должно быть  
сохранение существующей общественно- 
политической стабильности

На финансирование всех работ, связанных 
с Вооруженными силами, выделены  
средства в размере 3,3 миллиарда манатов

Формирования вооруженных сил Ар-
мении в течение суток 110 раз нарушили 
режим прекращения огня в различных на-
правлениях фронта.

Как сообщили в пресс-службе Мини-
стерства обороны, с позиций, располо-
женных в селе Беркабер Иджеванского 
района, в селе Воскеван Ноемберянско-
го района Армении, были обстреляны 
наши позиции, дислоцированные в селах 
Гызылгаджилы, Гушчу Айрым Газахско-
го района, с позиций, находящихся в се-
лах Мосесгех, Чинари Бердского района, 
были обстреляны наши позиции, дис-

лоцированные в селах Алибейли, Агдам, 
Коханеби Товузского района, с позиций 
на безымянных высотах на территории 
Красносельского района — наши пози-
ции на безымянных высотах Гядабейского 
района.

Позиции наших Вооруженных сил 
были также обстреляны с позиций, нахо-
дящихся близ сел Гюлистан Геранбойско-
го района, Чилябюрт, Чайлы, Ярымджа 
Тертерского района, Мерзили, Новрузлу, 
Джавахирли, Сарыджалы, Кенгерли, Га-
рагашлы, Шихлар, Баш Гервенд, Немирли 
Агдамского района, Куропаткино Ходжа-

вендского района, Гараханбейли, Горадиз, 
Горган, Ашагы Сеидахмедли, Ашагы Аб-
дуррахманлы Физулинского района, Мех-
дили Джебраильского района, а также с 
позиций, расположенных на безымянных 
высотах на территориях Гейгельского, Ге-
ранбойского, Ходжавендского, Физулин-
ского и Джебраильского районов.

Вооруженные силы Азербайджана, 
учитывая оперативную обстановку, на-
несли 110 залповых ударов по огневым 
точкам, позициям и окопам врага.

АЗЕРТАДЖ

Подразделения вооруженных сил Армении 
нарушили режим прекращения огня 110 раз

Каждый год в преддверии 
праздника Новруз в стране про-
ходит проект Bölgяlяrdяn paytaxta 
(«Из регионов — в столицу»), ор-
ганизованный Министерством 
культуры и туризма Азербайджа-
на, знакомящий бакинцев с соци-
ально-экономическим развитием, 
богатой культурой и традициями 
регионов страны.

В Международном центре му-
гама в рамках данного проекта 
прошло мероприятие, посвящен-
ное одному из самых красивых го-
родов нашей страны — Шуше. Ве-
чер был организован Управлением 
культуры и туризма города Баку, 
Исполнительной властью Шуши и 
Отделом культуры и туризма Шу-
шинского района.

В фойе были представлены 
картины местных художников, на 
которых изображены  самые кра-
сивые уголки Шуши, а также раз-
вернута книжная выставка. Все 
это сопровождалось игрой моло-
дых музыкантов, которые испол-
няли произведения азербайджан-
ских композиторов.

В фойе также можно было уви-
деть актеров в национальных ко-
стюмах, с которыми каждый мог 
сфотографироваться.

До начала мероприятия гостей 
вечера также ознакомили с экспо-
зицией, в которую вошли работы 
мастеров народно-прикладного 
искусства, блюда национальной 
кухни, продукция сельского хо-
зяйства района.

Внимание привлекли работы 
мастера Мусы Ягубова — народ-
ные музыкальные инструменты 
(кяманча, тар).

Невозможно было пройти 
мимо произведений шушинских  
кулинаров, представивших свои  
лучшие блюда и сладости.

На мероприятии высту-
пили министр культуры и ту-
ризма Абульфас Гараев и глава 
Общественного объединения 
«Азербайджанская община Нагор-
но-Карабахского региона» Байрам 
Сафаров.

«Мы не случайно выбрали для 
проведения этого мероприятия, 
посвященного Шуше, Между-
народный центр мугама. Шуша 
всегда славилась своими исполни-
телями мугама, здесь родились вы-
дающиеся деятели азербайджан-
ской культуры.

Общенациональный ли-
дер Гейдар Алиев проводил 
политику, направленную на 

возвращение наших оккупиро-
ванных земель мирным путем. 
Сегодня Президент Азербайджана  
Ильхам Алиев последовательно 
продолжает этот курс, неодно-
кратно при этом подчеркивая, что 
без восстановления территориаль-
ной целостности Азербайджана 
не может быть и речи ни о каких 
переговорах. Я уверен, что придет 
время, когда Шуша войдет в Спи-
сок нематериального культурного 
наследия ЮНЕСКО», — отметил 
А.Гараев.

Б.Сафаров  поблагодарил  ми-
нистра от имени всех карабахцев 
за организацию мероприятия и 
высокую оценку творчества шу-
шинских мастеров.

Затем состоялась концертная 
программа, подготовленная твор-
ческим коллективом Шушинского 
района. Молодые таланты проде-
монстрировали свои вокальные, 
танцевальные способности. Про-
звучали отрывок из оперы вели-
кого Узеира Гаджибейли «Лейли и 
Меджнун», мугамы, выступили ан-
самбли исполнителей на сазе и на-
гаре. Детская танцевальная группа 
Tяbяssüm представила зрителям 
танцы Novruzum и Odlar yurdu.

АЗЕРТАДЖ

«Из регионов — в столицу» — проект 
Министерства культуры и туризма
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Книга «Литературно-художественные источ-
ники мультикультурализма Азербайджана», из-
данная под эгидой Бакинского Международного 
центра мультикультурализма, — первая в серии 
«Источники азербайджанского мультикультура-
лизма», и она задает тон всем последующим публи-
кациям этой  серии.

В классической литературе Азербайджана на 
протяжении многих столетий отражались прису-
щие нашему народу такие качества, как умение не 
только воспринимать все многообразие культур 
мира, ценить богатство проявлений творческого 
гения человечества, обогащая свое видение мира, 
но и, перерабатывая, осваивая в своем внутреннем 
мире, подсознании лучшие их образцы, обогащать 
мир также и плодами своей богатой культуры. В 
ней также отражены толерантность азербайджан-
ского народа к другим религиям,  мудрое понима-
ние того, что в священных  книгах  заключены по-
слания единого Творца человечеству в различные 
периоды истории.

Великие поэты Азербайджана, будучи частью 
своего народа, по сути, воплотили в своих произ-
ведениях, обогатив своей поэтической мыслью, 
вековую народную мудрость, взращивавшуюся 
и сохранявшуюся столетиями, переходя от поко-
ления к поколению. Она остается неувядаемой и 
актуальной по сей день, помогая народу сохранять 
свое достоинство и разумные традиции в самые 
сложные и трагические периоды своей истории. 
И, как написал во вступительной статье к книге 
действительный член НАНА, председатель Попе-
чительского совета Бакинского международного 
центра мультикультурализма, научный редактор 
книги  Кямал Абдулла, в представленных в книге 
образцах поэтического творчества невозможно не 
почувствовать «дыхание» общественно-политиче-
ской среды, ритма, пульса того времени, в котором 
они жили. Эти литературные образцы он назвал 
«кардиограммой» ушедших веков, отразивших ре-
альную жизнь народов в определенные историче-
ские отрезки времени.

Собранные в этой книге образцы творческого 
наследия поэтов прошлого, их содержание — яркое 
свидетельство того, что прогрессивно мыслящие 
представители азербайджанского народа отдавали 
должное общечеловеческим ценностям, были их 
приверженцами, не отделяли, проявляя мудрость, 
«свое» от «чужого». Как пишет Кямал Абдулла, вся 
азербайджанская литература, — начиная от Низа-
ми, утверждавшего, что «любовь есть купол небес», 
до Гусейна Джавида, восклицавшего: «Мой Бог — 
красота, любовь!», — провозглашала Любовь су-
тью творчества. Эта литература призывала любить 
все человечество независимо от общественно-по-
литических систем, языка, религии и других отли-
чий. В наше время все это поэтическое наследие с 
провозглашенными в нем морально-этическими 
ценностями является составной частью сокровищ-
ницы общемировой литературы.

В книге представлены образцы творчества 
около 80 поэтов прошлого, включая и отрывки из 
дастанов «Китаби Деде Горгуд», «Асли и Керем». 

Среди них имена, как широко известных мастеров 
поэтического слова — Низами, Мехсети, Хагани, 
Сухраварди, Насими, Физули, Мирзы Шафи Вазе-
ха, Видади, Вагифа, Гусейна Джавида и других, так 
и малоизвестных для широкого читателя шейха 
Махмуда Шабустари, Ассара Тебризи, Нейматул-
лы  Кишвари, Мухаммеда Амани, Говси Тебризи... 
Образцы их поэтического творчества предваряют 
краткие биографические справки, сведения об их 
литературном наследии.

Книга, изданная  на высоком полиграфическом 
уровне тиражом 1000 экземпляров, помимо муль-
тикультуральной ценности, являет собой и пре-
красный подарок любителям поэзии, позволяя 
прикоснуться к творчеству, высокому строю мыс-
лей азербайджанских поэтов и мыслителей про-
шлого, тех, кто являет собой духовное достояние 
народа.

Ярким свидетельством гуманистического мыш-
ления, своеобразной формулой мультикультура-
лизма могло бы стать трехстишие поэта-суфия  
ХI века Шихабеддина Сухраварди:

Бизим рущумузун майасы бирдир,
Бир шейдян йоьрулуб бцтцн бядянляр.
Мян сизи эюрцрям юзцмдя щяр вахт…

* * *
У нас единая духовная закваска,
Из одного вещества замешаны все тела.
Я каждого из вас вижу в себе в любое время…
Думается, что переводы этой книги на другие 

языки были бы с интересом встречены и высоко 
оценены любителями поэзии стран мира.

Франгиз ХАНДЖАНБЕКОВА

Низкобюджетный бренд 
«Азербайджанских авиалиний» 
AZALJET начнет выполнять по-
леты с 28 марта 2016 года, с всту-
плением в силу летнего сезонно-
го расписания.

Как объявлялось ранее, под 
брендом AZALJET будут вы-
полняться рейсы по наиболее 
востребованным направлениям 
и длительностью до 3,5 часов. 
Сюда относятся рейсы в такие 
города, как Москва, Стамбул, Ду-
бай, Тбилиси, Санкт-Петербург, 
Минск, Киев, Львов, Тегеран, Ак-
тау, Казань, Минеральные Воды, 
Анкара, а также турецкие курор-
ты Анталья, Измир, Бодрум и 
Даламан.

На рейсах AZALJET будут 
доступны три тарифные кате-
гории эконом-класса — Budget, 
Discount и Comfort. Приобрести 
билеты по этим тарифам можно 
будет с 28 марта.

Стоимость авиабилета на 
рейсы AZALJET в одном направ-
лении составит от 49 евро при 
вылете из/в Баку по любому из 
вышеуказанных направлений, 
туда—обратно — от 98 евро. В эту 
цену входят все налоги и сборы. 

Отметим, что число мест в са-
молете по данному тарифу огра-
ничено. 

Правила тарифов Budget, 
Discount и Comfort не предус-
матривают питание на борту и 
разрешают провоз только руч-
ной клади (весом до 8 кг включи-
тельно). Во время приобретения 

билета в кассе пассажир может 
предварительно заказать горя-
чую еду, а в случае покупки через 
веб-сайт — сообщить об этом 
через колл-центр (+99412 598-
88-80 или *8880). У пассажиров 
также будет возможность вы-
брать на борту самолета холод-
ные закуски и напитки. 

Предварительная оплата 
каждого багажа (до 23 кг вклю-
чительно) не менее чем за 3 
часа до вылета обойдется в 20 
евро. Оплата багажа позже это-
го времени обойдется на 5 евро  
дороже.

Наиболее доступные билеты 
по данным направлениям будут 
продаваться при заблаговре-
менном бронировании тарифа 
Budget, который не предусматри-
вает возврат либо обмен авиаби-
лета. Правила тарифа Discount 
позволят вернуть либо изменить 
дату авиабилета до вылета рейса 
с применением штрафа в разме-
ре 40 евро. Авиабилет по тарифу 
Comfort можно будет вернуть 

либо обменять до вылета рейса 
без дополнительных финансо-
вых санкций, а после вылета с 
удержанием штрафа.

После выделения в отдель-
ную структуру собственного 
низкобюджетного  бренда само-
леты  авиакомпании «Азербайд-
жанские авиалинии» продолжат 
выполнять свои классические 
авиарейсы, включающие, как и 
раньше, провоз багажа и полный 
ассортимент бортового питания.

Билеты можно заброни-
ровать и приобрести в кассах 
AZAL, на сайтах www.azal.az, а 
также в официальных агентствах 
авиакомпании.

По вопросам приобретения 
авиабилетов и для получения 
подробной информации необхо-
димо обращаться по телефонам:

(+994 12) 598-88-80;
*8880.
E-mail: callcenter@azal.az

Пресс-служба 
ЗАО «Азербайджанские 

авиалинии»

Обнародована стоимость авиабилетов 
под брендом AZALJET

Источники азербайджанского 
мультикультурализма

Государственный комитет 
по стандартизации, метроло-
гии и патентам Азербайджана 
объявил, что вводит элемент 
электронной торговли в свою 
практику.

Эта система разрабатыва-
ется в рамках проекта Евро-
пейского Союза «Соответствие 
национальной системы стан-
дартизации европейским стан-
дартам».

Как сообщили в ведомстве, 
этот проект нацелен в основ-
ном на развитие системы ме-
трологии и создание соответ-
ствующей инфраструктуры, 
усовершенствование законода-
тельной сферы и соответствие 
регулирующих и правовых ра-
мок европейским стандартам.

На первый взгляд само на-
звание «стандарты» и необхо-
димость их разработки кажется 
темой однообразной и какой-то 
специфичной. Еще со школьной 
скамьи многие из нас помнят 
единицы измерения — метры, 
килограммы и т.д., и, возможно, 
такие воспоминания уже ка-
жутся скучными. Однако поня-
тие «стандарт» — гораздо шире 
и многограннее. Если подхо-
дить к вопросу с научной точ-
ки зрения, то это, как известно, 
образец или эталон, с которым 
следует сравнивать другие по-
добные объекты. Ну а на прак-
тике они применяются ко всему 
(или практически всему), в том 
числе и к конкретным товарам, 
то есть продукции, что в услови-
ях рыночной экономики очень 
важно. Таким образом, само 
понятие «стандартизация» со-

ответственно так же важно, как 
и наличие самих стандартов, и 
включает деятельность по уста-
новлению определенных норм, 
правил и характеристик, то 
есть всего того, чем, собствен-
но, и занимается Госкомитет по 
стандартизации, метрологии и 
патентам Азербайджана.

На практике вопрос стан-
дартов объединяет в себе безо-
пасность продукции, работ, ус-
луг, все то, что необходимо для 
жизни и здоровья людей, окру-
жающей среды и имущества. 
Здесь же и вопросы совмести-
мости и взаимозаменяемости 
изделий, качества продукции, 
работ и услуг в соответствии с 
уровнем развития научно-тех-
нического прогресса, единство 

измерений. Стандарты регла-
ментируют даже обороноспо-
собность и мобилизационную 
готовность страны, не говоря 
уже о безопасности объектов в 
связи с возможностью возник-
новения различных катастроф 
(природного и техногенного 
характера) и чрезвычайных си-
туаций.

Основными задачами стан-
дартизации являются уста-
новление требований к тех-
ническому уровню и качеству 
продукции, сырья, материалов, 
полуфабрикатов и комплекту-
ющих изделий, а также норм, 
требований и методов в обла-
сти проектирования и произ-
водства продукции.

Чтобы понять это, предста-
вим ситуацию, когда вы хотите 
открыть собственный бизнес 
и наладить производство кон-
кретной продукции. Предпо-
ложим также, что вы четко 
знаете какой она должна быть, 
чтобы пользоваться на рынке 
популярностью. Гарантирует ли 
это вам успех? Нет, поскольку, 
прежде всего, вы должны ис-
ходить из стандартов, благода-
ря которым можно четко пред-
ставить себе, какой именно 
должна быть продукция, и что 
может считаться действитель-
но качественным товаром. Ведь 
если речь идет о еде, то про-
дукт может быть вкусным, но 
по каким-то своим качествам 
не соответствует требовани-
ям охраны здоровья. И чтобы 
не было разночтений, должен 
быть четкий эталонный пока-
затель, на который могли бы 

ориентироваться все предпри-
ниматели, выпускающие такую 
продукцию.

«Одним из последних  
Госкомитет по стандартизации, 
метрологии и патентам разра-
ботал национальный стандарт 
меда (AZS 849-2016 «Мед»). Он 
распространяется на все виды 
переработанного и потребля-
емого меда, а также на его ис-
пользование в промышлен-
ности и в качестве пищевого 
ингредиента», — говорится в 
сообщении ведомства. Согласно 
новым правилам, в составе меда 
не должно быть никаких других 
ингредиентов, в том числе пи-
щевых и других добавок. Следо-
вательно, если они там есть, то 
продукт не может именоваться 

медом. Чем угодно, но только 
не медом, поскольку стандарт 
четко описывает химические 
и физические характеристики 
этого вещества. А незадолго до 
этого были утверждены еще два 
госстандарта, определяющих 
качество спиртных напитков.  
(AZS 851-2016 «Бренди» и AZS 
852-2016 «Крепкие алкогольные 
напитки»). Новые стандарты 
представлены для внесения в 
Государственный реестр норма-
тивных актов.

Таким образом, очевидно, 
что ваш мед или бренди мо-
гут быть допущены к продаже 

только в том случае, если они 
соответствуют разработанным 
стандартам.

Но как узнать, что включают 
в себя эти стандарты? С этой 
целью еженедельно по послед-
ним пятницам каждого месяца 
Государственный комитет про-
водит дни открытых дверей в 
Центре экспертизы промыш-
ленных объектов (AzPatent). 

«Дни открытых дверей про-
водятся для поощрения бренда 
Made in Azerbaijan с целью фор-
мирования новой среды для 
обеспечения развития пред-
принимательства, а также ока-
зания помощи предпринима-
телям в сфере определения и 
защиты прав при экспортных 
операциях и др. Отвечать на во-
просы предпринимателей будут 
специалисты AzPatent», — от-
метили в ведомстве.

Однако такого рода встре-
чи с предпринимателями, без-
условно, полезны и ценны, но 
они не смогут охватить всех 
желающих ознакомиться с на-
циональными стандартами, а 
также углубить знания в обла-
сти международной торговли. 
Нужны более массовые меро-
приятия, способные охватить 
гораздо большее количество 
деловых людей. И сделать это 
надо максимально удобным 
для предпринимателей спосо-
бом как с точки зрения эконо-
мии времени для получения 
информации, так и максималь-
ности его охвата. И, конечно 
же, неоценимой здесь может 
стать практика распростране-
ния национальных стандартов 
посредством Интернета. Но 
поскольку стандарты — это 

тоже товар, а электронное рас-
пространение — процесс, кото-
рый тоже подчиняется четким 
правилам и описывается опре-
деленными стандартами, то 
стандартизировать можно даже 
процесс продажи националь-
ных стандартов.

Кстати, в России, Беларуси и 
ряде других государств СНГ та-
кая практика распространения 
стандартов получила широкое 
применение. На специализи-
рованных сайтах можно встре-
тить технические регламенты 
стран, документы националь-
ной системы стандартизации, 

отдельные ГОСТы, а также пра-
вила, нормы и рекомендации в 
области стандартизации. Там 
же приводятся и классифика-
торы технико-экономической 
и социальной информации. На 
наиболее продвинутых сайтах 
в Интернете можно встретить 
комплексное предложение как 
по национальным, так и между-
народным стандартам, а также 
отдельным техническим или 
иным стандартам ряда стран.

Кстати, о международных 
стандартах. Как мы отмети-
ли, они нужны для того, что-
бы помочь предпринимателям 
влиться в международную тор-
говую систему. Благоприятные 
условия для внешнеторговых 
связей создаются благодаря 
унифицированной системе 
документации, системе клас-
сификации и кодированию 
технико-экономической ин-
формации, принятию единых 
терминов и обозначений в 
важнейших областях техники, 
отраслях народного хозяйства. 
Иначе говоря, если наша стра-
на сумеет влиться в междуна-
родную систему стандартов и 
предоставит доступ к ней сво-
им производителям, то, несо-
мненно, ускорится внедрение 
прогрессивных методов про-
изводства продукции высоко-
го качества и азербайджанская 
продукция сможет пользовать-
ся популярностью у потребите-
лей в любой точке мира. Глав-
ное, чтобы и они жили в сфере 
распространения похожих 
стандартов и ГОСТов.

Рауф НАСИРОВ

Национальные стандарты позволяют 
предпринимателям вливаться 
в международную систему торговли

На практике вопрос стандартов  
объединяет в себе безопасность продукции, 
работ, услуг, все то, что необходимо для  
жизни и здоровья людей, окружающей  
среды и имущества

Государственная служба трудовой 
инспекции (ГСТИ) при Министерстве 
труда и социальной защиты населения 
(МТСЗН) проводит целенаправленные 
мероприятия по защите трудовых прав 
граждан, в том числе и по обеспечению 
выплаты работодателями просроченной 
задолженности по заработной плате и 
другим социальным выплатам.

Как сообщили в отделе по связям с об-
щественностью МТСЗН, так, за январь—
февраль текущего года ГСТИ на основе 
обращений граждан обеспечило выплату 
53.121 маната социальных выплат, ранее 
задержанных работодателями.

За отчетный период 76,2 процента за-
держанных выплат социального харак-
тера составили зарплаты, 19 процентов 

— невыплаченные работодателями соци-
альные пособия и компенсации, осталь-
ная часть — выплаты за ущерб.

Помимо этого, за первые два месяца 
2016 года ГСТИ обеспечила 10 незаконно 
уволенным гражданам восстановление на 
прежнюю работу.

АЗЕРТАДЖ

Минтруда обеспечило выплату 53.121 маната 
социальных выплат, ранее задержанных работодателями

Эта система разрабатывается в рамках  
проекта Европейского Союза «Соответствие 
национальной системы стандартизации  
европейским стандартам»
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Как известно, через 3 месяца, 
летом 2016 года, внимание 
всего мира в очередной раз 
будет приковано к Стране 
Огней. На этот раз в связи с 
Гран-при Европы «Форму-
ла-1», который пройдет в 
Баку  17—19 июня.

Своими ожиданиями от пре-
стижного старта с рядом зару-
бежных изданий поделился вос-
ходящая звезда мирового спорта, 
22-летний российский гонщик 
Даниил Квят, выступающий за 
команду «Ред Булл».

— В настоящее время я нахо-
жусь в Мельбурне (Австралия). 
Здесь будет дан старт 67-му се-
зону «Формулы-1», так что вол-
нение в той или иной степени 
присутствует у всех гонщиков. 
К тому же местная трасса, кото-
рая называется «Альберт-Парк», 
весьма необычна. Ее нельзя срав-
нить ни с каким другим треком в 
мире. 

— Не за горами и Гран-при 
Европы в столице Азербайджа-
на — Баку.

— Совершенно верно, в нача-
ле лета мы поедем в Баку. В июне 
там состоится  Гран-при Европы. 
Страна впервые проводит по-
добный турнир, так что вдвойне 
интереснее будет принять в нем 
участие. 

К тому же у меня давно есть 
желание посетить Баку. Друзья 
настоятельно рекомендовали 
мне посетить его. Говорят, город 
красив невероятно, и люди очень 
приветливые и гостеприимные. 
Но все никак не удавалось выкро-

ить свободное время. Теперь вы-
пал шанс совместить приятное с 
полезным.   

— Есть ли ощущение, что 
этот этап может стать вторым 
домашним в календаре (под 
первым домашним этапом под-
разумевается Гран-при России в 
Сочи — прим.ред.)?

— Признаться, ожидаю по-
пасть в домашнюю для себя 
атмосферу, все-таки Азер-

байджан — это республика  
бывшего СССР.

— Удалось ли попробовать 
эту трассу на симуляторе (тре-
нажер — прим.ред.)?

— Нет, пока еще не пробовали. 
Мы не заглядываем так далеко, 
дабы не растрачивать энергию. 
Сейчас все наше внимание цели-
ком и полностью сосредоточено 
на изучении трассы в Мельбурне. 
Как говорится, всему свое время. 

Даниил Квят: «Уже много  
лет планирую посетить Баку» С 21 по 27 марта сборная 

Азербайджана по футболу про-
ведет в Анталье учебно-трени-
ровочные сборы.

Согласно расписанию,  
26 марта подопечные Роберта 
Просинечки проведут товари-
щеский матч против команды 
Казахстана. Предлагаем внима-
нию читателей список игроков, 
вызванных на сборы:

Кямран Агаев («Интер»), 
Агиль Мамедов, Рахман Гад-
жиев, Руслан Гурбанов (все 
— «Нефтчи»), Салахат Ага-
ев, Агабала Рамазанов (оба — 
«Сумгайыт»), Тарлан Гулиев, 
Намик Алескеров (оба — «Кя-
паз»), Максим Медведев, Бада-
ви Гусейнов, Рашад Садыхов, 
Джавид Тагиев, Гара Гараев, 

Афран Исмайлов (все — «Ка-
рабах»), Магомед Мирзабеков, 
Ариф Дашдамиров, Павел Па-
шаев, Руслан Абышов, Рашад 
Эюбов (все — «Габала»), Эльвин 
Мамедов («Зиря»), Дмитрий 
Назаров («Карлсруэ», Герма-
ния),  Эдди Исрафилов («Кор-
доба», Испания), Мурад Сат-
тарлы («АЗАЛ»), Тугрул Эрат 
(«Фортуна», Германия).

В Анталью поедут…

В Мулулабе (Австра-
лия) прошел этап Кубка мира  
по триатлону.

Для участия в этом соревно-
вании в Австралию прибыла вся 
элита современного триатлона: 
номер один европейского рей-
тинга Марио Мола, призер про-
шлогоднего Кубка мира Жоао 
Перейру (Португалия), россия-
нин Александр Брюханков, лиде-
ры сборных Германии, Италии, 
Франции и т.д. 

Азербайджан представлял ли-
дер отечественного триатлона Ро-
стислав Певцов, весьма уверенно 
чувствовавший себя в столь име-
нитой компании. Он прошел дис-
танцию за 53 минуты 19 секунд, 

финишировав на 4-й строчке.
Добавим, что победу  в Му-

лулабе праздновал испанский 
спортсмен Марио Мола  —  
52 мин.55 сек.

Отметим, что по окончании 
турнира ITU (Международный 
союз триатлона) опубликовал об-
новленный рейтинг спортсменов, 
в котором учитывались результа-
ты Кубка мира. 

Благодаря 4-му месту в Ав-
стралии Певцов существенно 
улучшил свои позиции в миро-
вой табели о рангах, поднявшись 
на 20-е место. 

А в олимпийском рейтинге 
Ростислав поднялся на 5 строчек 
и идет на 22-й позиции.

4-й в Мулулабе

23-летний футболист сбор-
ной Азербайджана и немецкого 
клуба «Фортуна» (Дюссельдорф) 
Тугрул Эрат дал интервью СМИ 
Германии. В беседе, среди проче-
го, форварду «милли» был задан 
вопрос относительно его вызова 

в лагерь сборной после долгого 
перерыва.

«Разумеется, я был невероят-
но рад получить приглашение от 
главного тренера команды Ро-
берта Просинечки, — признался 
Эрат. — Выступать за сборную 
— это честь для любого спор-
тсмена. Не скрою, вызов не стал 
для меня неожиданностью. По-
чему? Потому что я стал игроком 
основного состава «Фортуны», 
демонстрирую неплохой футбол 
и стал намного чаще забивать. 
Разумеется, тренер не мог не об-
ратить внимания на это». 

Тугрул Эрат: «Выступать  
за сборную — это честь» 

В первой турецкой баскет-
больной лиге состоялись матчи  
25-го тура.

В рамках этого тура клуб «Ад-
жибадем Университеси», цвета 
которого защищает нападающий 
сборной Азербайджана Орхан 
Айдын, играл на выезде против  
«Бандырма Кырмызы».

Большая часть встречи про-
шла при подавляющем пре-
имуществе хозяев, за 3 ми-
нуты до финального свистка 
имевших весьма вольготный отрыв в  
11 очков — 73:62. 

Однако решающий отрезок 
вечера целиком и полностью 
остался за «университетской» ко-
мандой. Если до 37-й минуты мат-
ча (согласно статистике) в кольцо 
залетал каждый третий их бро-
сок, то в концовке встречи едва 
ли не все их попытки послать мяч 
в корзину оказывались резуль-
тативными. Достаточно сказать, 
что гостям удалось реализовать  

5 трехочковых бросков кряду.
Ровно противоположная си-

туация сложилась в стане «Бан-
дырма Кырмызы». Растеряв все 
свое преимущество за какие-то 
полминуты, «красные» занерв-
ничали, стали «мазать» из выгод-
нейших ситуаций и фолить даже 
в центре площадки.

В результате клуб «Аджиба-
дем Университеси», выдав фан-
тастические 180 секунд, оформил 
сенсационную победу — 78:94.

Отрадно, что одним из луч-
ших баскетболистов встречи в 
очередной раз был признан Ор-
хан, отметившийся 12 очками,  
6 подборами и 5 точными пере-
дачами. Благодаря форвар-
ду «милли» «Студенты» 8 раз 
получали право на пробитие  
штрафных.

Добавим, что после 25 туров  
«Аджибадем  Университеси» с  
46 очками занимает вторую 
строчку в турнирной таблице. 

Переломные 180 секунд

«Принимающие сирийских 
беженцев страны должны обе-
спечить им гуманное обращение 
и защиту». Об этом заявил на сес-
сии Совета ООН по правам чело-
века в Женеве председатель соз-
данной этим органом в августе 
2011 года Комиссии по расследо-
ванию нарушений прав человека 
в Сирии Паулу Сержиу Пинейру.

Представляя на заседании 
очередной доклад о положении в 
области прав и свобод в Сирии, 
он напомнил, что беженцами ста-
ли «более 5 млн сирийцев». Боль-
шинство из них нашли убежище 
в соседних с Сирией странах и 
«почти миллион — в Европе». 
«Для принимающих стран явля-
ется императивом проявить волю 
и найти средства для адекватного 
решения кризиса беженцев по-
средством гарантий человечного 
обращения и защиты», — сказал 
Пинейру.

ООН: «Принимающие у себя сирийских беженцев  
страны должны обеспечить им гуманное обращение»

НАТО продолжит оказывать 
поддержку Афганистану в сфе-
ре безопасности, однако миссия 
альянса в этой стране останется 
небоевой. Об этом заявил в Ка-
буле генсек НАТО Йенс Стол-
тенберг на пресс-конференции 
с президентом Афганистана 
Ашрафом Гани Ахмадзаем.

По соображениям безопас-
ности нынешняя поездка генсе-
ка альянса в Афганистан, как и 
все предыдущие визиты, заранее 
официально не объявлялась.

«НАТО будет продолжать 
оказывать помощь Афганиста-
ну в оборонной сфере и сек-
торе безопасности. Наша мис-
сия «Решительная поддержка» 
(Resolute support) будет продол-
жать носить небоевой харак-
тер», — отметил Столтенберг.

Он также пообещал, что 
альянс примет решение о па-
раметрах оказания помощи 
афганской армии и силам без-
опасности на саммите в Вар-
шаве (в июле текущего года). 
Кроме того, генсек НАТО пере-
дал официальное приглаше-
ние на эту встречу президенту  
Афганистана.

Альянс запустил миссию 
«Решительная поддержка» для 
Афганистана с января 2015 года 
после вывода из страны основ-
ных боевых сил альянса. Ее 
численность составляет около  
12 тысяч военных, примерно 
две трети из них — американ-
ские. Задача миссии — содей-
ствие в обучении афганской 
армии и силовых структур, по-
мощь в организации разведки и 
тылового снабжения.

Мандат операции, который 
истекает в декабре 2016 года, 
не предусматривает участие 
НАТО в боевых действиях в 
Афганистане. С высокой веро-
ятностью на саммите в Варшаве 
эта миссия будет продлена еще 
на год.

Помимо этого, страны 
НАТО через систему трастовых 
фондов осуществляют совмест-
ное финансирование афганской 
армии, которую Кабул не в со-
стоянии содержать самостоя-
тельно.

Несмотря на все усилия, си-
туация в Афганистане в послед-
ние два года быстро ухудшается. 
Во многих провинциях страны 
растет поддержка различных 
группировок, связанных с дви-
жением «Талибан». Кроме того, 
в течение 2015 года по меньшей 
мере в трех провинциях стра-
ны — Фарах, Гильменд и Забуль 
— начали действовать отряды, 
связанные с террористической 
группировкой «Исламское го-
сударство Ирака и Леванта».

Столтенберг:  
«НАТО обещает дальнейшую  
помощь Афганистану  
в сфере безопасности»

В Мехико впервые 
за 14 лет объявлена 
экологическая  
тревога из-за  
загрязнения воздуха

Значительное превы-
шение концентрации озона 
в воздухе заставило власти 
мекcиканской столицы объ-
явить первую с 2002 года так 
называемую экологическую 
тревогу в мегаполисе. По дан-
ным метеорологов, в районе 
Куахимальпа уровень загряз-
нения достиг отметки 194 по 
шкале от 0 до 200 баллов.

Естественному очище-
нию воздуха над городом 
препятствуют отсутствие 
ветра и высокое атмосфер-
ное давление. Из-за крайне 
неблагоприятной экологиче-
ской ситуации в Мехико вве-
дены частичные ограничения 
на пользование частным ав-
тотранспортом, приостанов-
лен ремонт дорог, работы по 
очистке и покраске объектов, 
в том числе промышленных. 
Кроме того, объявлен стро-
гий запрет на сжигание лю-
бых материалов под откры-
тым небом и использование 
домашних каминов.

Власти рекомендовали 
населению свести к миниму-
му пребывание вне помеще-
ний и не заниматься спортом 
на улице. Особую осторож-
ность необходимо соблюдать 
детям, а также лицам, страда-
ющим сердечно-сосудисты-
ми или легочными заболева-
ниями.

Ожидается, что погодные 
условия в районе Мехико 
улучшатся к 17—18 марта.

Число жертв наводнений в бразиль-
ском штате Сан-Паулу достигло 26 
человек. Об этом сообщило агентство 
Синьхуа со ссылкой на заявление мест-
ных властей.

Наиболее пострадавшим районом стал 
«большой Сан-Паулу» — так в Бразилии 
называют территорию, которая включает в 
себя крупнейший мегаполис страны и его 
пригороды. Более 30 тысяч человек были вы-
нуждены покинуть свои дома, сотни строе-
ний были уничтожены. Травмы различной 
степени тяжести получили 24 человека.

Сильные ливни начались в Сан-Паулу 
10 марта около 16.30 по местному времени 
и продолжались до утра. Стихия повлияла 
на работу международного аэропорта Сан-
Паулу «Гуарульос». Из-за частичного зато-
пления там были отменены все рейсы. Дви-
жение пригородных электричек также было 
приостановлено.

Президент Бразилии Дилма Руссефф  
12 марта посетила пострадавшие от стихии 
районы, встретилась с местными властями 
и предложила им поддержку и финансовую 
помощь из федерального бюджета, отмечает 
агентство.

Число жертв наводнений в бразильском  
Сан-Паулу и его окрестностях достигло 26


